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Aud Ngim Peba Morrag

Zon
Ne Kla Wialomorr
Ngaensingul Boktan

Ini Zono6n aud ngim wialdmorron peba morraga.
Wa darri sos singil kwata zaget pamdo
wialéomadrr, oya ngi Gayus. Wa Gayusun agurda
zitilkus oya tangbamtinanme ngiburr Yesun
ngidi zonaretaldd. Akd darri pam, ngi Diotr-
repes, oya ne kolae tonarr kwariliirr, wekwata
umul-umulan ngitanda.
Ini Peba Mérragan Béktan Zono Méddégako:

A. Ini peba mdrragan tapaku boktan 1-4

B. Yesun ngidiu agoltagdl zonaretal morroal

ngabkan 5-12
C. DOmdom alakon boktan 13-15

Ini Peba Morragan Tapaku Boktan

1 Ka Alngomdl Byarrmarr Pamla, ini peba
morrag kotdé wialémdola, kiuri mobokip
godamdo Gayus, kirti amkoman |mobokipdu
ubi| noankama.

2 Kuri mobokiipdi godam, kiri ubi ma
azid-kokezan ngyabendola, ako mari blaman
ngyabena kuppuki ki baininim, wata maru
samuazan morroal ngyabenda Godon ubi ngark-
watédo. 3 Zitilkus moddéga, ka karibdka-
koke bagiur namulnurri ngibirr Yesun ngidu
zonaretala noma togobdrr da kibi tuzazilop
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wago, ma Godon amkoman boktan ngark-

watodé ngyabendola. Ene amkoman ka
umulirrinla, ma Godon amkoman bdktan
metat mamoanddla. _ 4 Kuru darri klama

koke baglirwoman ngitanda igé poko arrkr-
rudiigabi wago, kiru olmalzan nidipako dar-
rpan amkoman bangundi, Godon amkoman
bdéktan mamoandako.

Yesun Ngidii Agoltagol [Zonaretal] Morroal
Ngabkan

5 Kiri mobokiip gédam, ma Yesun ngidu
zonaretal nidi agoltagdldako tangbamtindola,
enana ngiburr mogobako marika. We ngark-
watdédo, ma moba amkoman bangun okaka
amzazildola Yesuka. ¢ 1 sos pamkolpam marti
mobokipdi ubiankwata kuri nuizazirre. Ene
morroala ma sab ibii morroal tangnolenénomke
olgabi zirrbapondém, Godon ubi ngarkwatodo.
7 Zituilkus moddga, izan agoltagol kwarilirr
Yesun zaget tonggaponom, darri tangbodlean
koke ipidép Yesun amkoman angun-koke kol-
pamddégab. & We ngarkwatdédo, mi inzan
pam mibiob muoétudu urrbulo, igésiim mi tang
dabydndakla Godon amkoman boktan ayom.

9 Ka wa sosd6 wialomorrd, a Diotrrepes, ngi
pamom notdé ubi bainim kainda, kiru boktan
bidébid6 bangénda. 10 Da ka ne néma tamo, ka

sab wirri kwitim bdktalo sosd6 wa ne kolaean
torrmen tolbaelda, ngi bumarru kirukwata.

Ene klamdo ta gaodo kokea, wago wa bangonda
Yesun ngidu zonaretal morroal azebom. Wa ako
pikip bainda nidi ubi baindako ene zonaretal ok
bain-gum, ako ibl bagda sosddgab.
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11 Kird mobokip gédam, ma wirri kolae
tonarrdogab tikd6 apadgu, a ma wa morroal
tonarrddgab tik6 ipa. Nadi oloma morroal
tonarr tombaponda, wa Goddén olome. Nadu
oloma wirri kolae tonarr tombapdnda, wa
Goddénboka umul-koka.

12 Dimetrriusiin® mii6tiidii ingri. Blaman kol-
pama oya morroal tonarrboka apondako. Ako
oya torrmen tulmil ta Godon amkoman bdktan
ngarkwatdédomako, ki igdsidi umulakla wa mor-
roal oloma. Ka ta oya morroal tonarrbdka
inzan apondola, akd ma umuldla, ka ne poko
boktanddla ngiblrr kolpambdka amkomana.

Domdom Alakon Boktan )
13 Kiri wa ne dokyanan boktanako mariika

wibalomom, da ka ma kokela peba morragdo
wibalomoém. 14 Ka |gedléngdm bainddla] mart
biisai asendm, da mi nizana sab darrpan pokodo
ola ikik aponi.

15 Moboktiipdii paud asi ki yariliin martika.

Ala maru ne gomdamalko, tibiob morroal
yawal boktan zirrnaporre martika. Kurd mor-
roal yawal boktan nokyenonémke darrpan-
darrpan ola mibi nadu gémdamalasko.

* 1:12 Dimetrrius ini peba moérrag waté sidédiirr Gayuska.
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